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Ünnep előtt.
iL. I.) Csak egy nap választ el ben­

nünket Magyarország nagy ünnepétől, 
márezius 15-nek félszázados évforduló­
jától.

Ünnepi mezbe öltöznek az emberek, 
lobogó-disz ékesíti a házak sorát, lelke­
sedés hangjai járják át az egész or­
szágot.

Méltán ünnepelnek. Nincsen polgára 
a magyar államnak, nincsen szülötte e 
haza földének, anyanyelv-, vallás- és 
rangkülömbség nélkül: aki áldással ne 
gondolna ezen napnak nem annyira 
történetére, mint inkább jelentőségére.

Mert ezzel a nappal nem pusztán a 
„máreziusi ifjak1' mozgalmát, nem pusz­
tán a tizenkét pontnak és Petőfi riadó­
jának czenzura nélkül való kinyornatá- 
sát ünnepeljük; hanem az 1848-iki tör­
vényeket s bennük két fenséges és győ­
zelmes alapelvet: a szellem szabadságát 
és a testvériséget.

Te földművelő, aki most már nem 
csak szántasz és vetsz, hanem ha szor­
galmas voltál, arathatsz is magadnak; 
te jobbágy-sarjadék, ki születésed ki­
váltsága nélkül is, tehetséged és mun­
kád révén boldogulni tudsz; te hivő, 
ki szabadon imádkozhatol bármely tem-

tfÁBCSÍik.

Szabadság ünnepén.
— Márezius 15. —

Légy üdvüz, ébredő napunk!
Szivünk nevedre fellobog.
Oltárainknak szent kövén 
A hálaáldozat lobog.
Lelkünk felett varázsod ég,
Szabadság dicső hajnala,
Te hoztál fényt, mikor borús 
Egünknek nem volt. nappala.
Legyen tied ma dal s virág,
Pihenni megtért hős világ!

Egy ezredév, hogy itt vagyunk 
E vértől ázott földeken.
Egekor hazát keresve itt 
Riadt viharként nemzetem.
Ment, szállt, miként a büszke sas, 
Világbámulta hős magyar, 
Honfoglalásunk nagy müvén 
Munkált és tett a honfiker.
Hiába vért nem áldozánk,
Meg lön teremtve szent hazánk.

A jött, ment. századok során 
Itt, húzta meg sok nép magát;
Ki hűn kezet fogott velünk,
Testvér gyanánt öleltük át.

plombán Istenedhez: ti kormányférfiak 
és képviselők, kik a nemzet megbízásá­
ból a haza sorsát intézitek: te költő, 
ki az emberi jogok diadaláról énekelsz; 
és ti, akiknek ősei ezer éven keresztül 
fáradtak e földnek magyarrá tételében 
és megtartásában ; akik ezen munkában 
szerzett halhatatlan érdemekért kivált­
ságos jogokat élveztetek ez ország többi 
lakosai fölött; s akik ezen kiváltságai­
tokról, mely múltotokkal s egész élte­
tekkel, gondolkodástokkal és jellemetek­
kel egészen összeforrt, vonakodás nél­
kül mondtatok le akkor, mikor vele a 
hazának tizszerannyi munkás-kezet sze­
rezhettetek; és ti, a hazának gyerme­
kei mindnyájan : üdvözöljétek és ünne­
peljétek meg ezt a nagy emlékezetű 
napot; örvendezzetek együtt ötven esz­
tendőnek fejlődésén, melyet ezen nap 
nyitott meg hazánk életében.

Ötven évvel ezelőtt, azokban a na­
pokban, mikor még $* sátáni rosszaka­
rat nem irigyelte és rontotta meg 
ugyanegy haza gyermekeinek zavarta­
lan testvériségét: együtt ünnepelte meg 
polgár és katona, magyar, német, szerb, 
horvát és román nyelvű hazánkfia, föl­
desül1 és jobbágy a márezius 15-nek 
vívmányait.

Karunkkal védtük őket is.
C/.élunk: független nép leszünk, 
Szabad hazában élni csak,
Az alkotmány lesz életünk.
Jóllét — tudtuk — csak olt fakad, 
Hol ember, eszme s nyelv szabad .

Tatár-, török-dulás között 
Oly sok veszélyben gázolánk,
Egy kincsünk volt: az alkotmány, 
Miért mindent feláldozánk.
Halált, vészt itt nem ismerünk, 
Rákóczi, Bethlen lelke vitt,
Zsarnok szemébe vágtuk azt:
Miénk a jog: hazánk ez itt!
Isten csak embert alkotott.
Nem ismerünk el zsarnokot!

És jöttek bús napok, mikor 
A sors elénk koczkát vetett,
Midőn ezer vész ostromolt 
S villáma szállt fejünk felett . . .
A féltett kincs legszebb javát 
Szentség teleit kéz lopta meg, 
Vihartól edzett, hős karok 
Bilincsét rozsda fogta meg.
A nyelv, a jog, a gondolat 
Nyögött bilincs es gond alatt . . .

l)e int. egünkre fény derül 
A Márcziusnak jelszaván.

A történelem géniuszának és a hálás 
nemzeti kegyeletnek örökzöld koszorú­
jával hódoljunk most is e napnak szép 
emléke előtt, külömbség nélkül, mind­
nyájan !

Énekeljen a költő, hangozzék a dal, 
zúgjon a harang, lobogjon a zászló és 
ujjongjon a lelkesedés!

Nagy-Enyed város polgársága nem 
vár biztatást e nap megöléséhez. Ennek 
a napnak minden dicsősége és ezen di­
csőségért vívott küzdelmek minden gyá­
sza ötsze van forrva ezen város lako­
sainak kedélyt életével.

Mi magunk is, kik hazafias érzületé­
nek sokszor tanúi voltunk, tanultunk 
tőle melegséget és hálás emlékezetet; 
hűséges kedélyéből merítettük a polgári 
kötelességérzetnek és kitartásnak nemes 
példáját.

Enyed város lakosai ezen drága 
ünnepünk napján is bizonyára méltók 
lesznek múltjukhoz, hazafias lelkesedé­
sük szép híréhez.

Appropriácziós vita.
Budapest, 1898. márezius 12.

Miután az 1808. évi költségvetés felett, 
beható általános vitát folytattak s miután 
azt második olvasásban még mélyebben, he-

Szabadságról beszél a dal,
Visszhangja kel az egész hazán. 
Megifjodolt a vén világ.
Népünk egv szebb jövőbe lát, 
Bilincseit szétszaggatá 
S újjá teremte a hazát.
Az eszmény mindent betölt,
Sarkán fordul meg rá a föld.
Alkut nem ismerő hangján 
Tizenként pont, mit kért a nép, 
Szemében büszke láng lobog,
A Tvrteus előre lép.
Arczán az égi fény. Miként 
Szabadság szent apostola 
Beszél a mennydörgés szaván:
Nem alkuszunk! Most, vagy soha! 
Szabad, független nép leszünk,
Vagy egytől egyig elveszünk !
S lehullt bilincs zörgése közt 
Megváltott nép üdvhangja kél. 
Testvért ölel az úr, paraszt.
Szabad sajtón az eszme él . . .
Uj életüdv fuvalma leng.
A zászlót fel, magasra hát,
Eskünket ég s föld hallja meg: 
Imádni fogjuk a hazát!
Amint hazánkhoz hűk leszünk,
Úgy áldjon, verjen Istenünk!

Fülei Sz. Lajee.
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teken át részletesen megvitatták, most 
végre az appvopriácziós vita előtt állun«, 
amely parlamenti uzus szerint egyértelmű 
a bizalmi kérdés felvetésével. Ezt a szokást 
joggal nevezhetjük aliuzusnak is, mert ha 
a kormány költségvetését általánosságban 
es részleteiben is megszavazták, akkor egy 
harmadik vita legalább is felesleges. De az 
appropriáczió még egyszer alkalmat ad az 
ellenzéknek, hogy vádjait és panaszait per 
longum et latum a parlamentben, vagyis a 
a nemzet színe előtt előadja, s azt csak 
nem lehet kívánni, hogy ennek lehetőségét 
az igen t. ellenzék el engedje magától venni. 
Ami a bizalom kérdését illeti, kétségtelen, 
hogy arra a képviselőház többsége és e 
szerint a magyar nemzet túlnyomó többsége 
a kabinetre nézve felette hízelgő, fényes 
feleletet fog adni.

Azoknak örökös panaszai, akik maguk 
vágyakoznak a miniszteri bársonyszékekbe, 
a nemzetre már nem hatnak. Majdnem 
mindennap fogadkoznak ugyan, hogy min­
dent jobban csinálnak, mint báró Bánfty 
Dezső miniszterelnök, de abban csalatkoz­
nak ezek az urak, hogy az általuk elmélet­
ben felállított alapelvek a gyakorlatba át- 
itltethetők. Könnyebb frázisokat esztergá- 
lyozni, mint tetteket véghezvinni, és báró 
Bánffy kormányzása kezdetén kijelentette, 
hogy ő nem a frázisok és szép szónoklatok, 
hanem a leghazafiasabb szándékkal teljest 
lett tettek embere.

Ez volt a miniszterelnök önvallomása, 
melyet a számtalan rágalommal és váddal 
szemben a nemzet előtt tett s melyet az­
óta egész terjedelmében be is tartott. Az 
évek folyamán sok kitűnő szónokot és elég 
eles debattert láttunk Magyarország minisz­
terelnöki székében, de élesebb, tevékenyebb 
és sikerekben gazdagabb miniszterelnököt 
nem egyhamar találunk Magyarország újabb 
történelmében. Ezt tudja a magyar nemzet, 
melynek gyors és öntudatos kormányműkö 
désre van szüksége, és igy csak természetes, 
hogy az ország tudatára jutott annak, hogy 
báró Bánfty miniszterelnök működése töb-

Közérdek.________

bet haszuál neki s eszményeit sokkal köze­
lebb hozza a megvalósuláshoz, mint a leg­
szebb szónoklatai azoknak, akik azt hiszik 
magukról és szeretnék másokkal elhitetni, 
hogy mindent jobban tudnának csinálni, 
mint ahogy a miniszterelnök csinálja.

Magyarországnak ez a reális felfogása és 
öntudata nagy sulylyal és bénitólag nehe­
zedik az ellenzéki képviselők lelkére, akik 
elvesztették támasztékukat a népben, sőt 
még a saját választóiknál is; kedvtelenség- 
gel töltik el s képtelenné teszi őket min­
den akczióra, mert frázisaik, jelszavaik és 
szálló igéik le vannak szállítva a maguk 
való értékére és többé nem fognak.

Aki az országban nyugalmat és békés 
fejlődést óhajt, az Bánfty kormányával és a 
szabadelvű többséggel tart. Mert báró Bán- 
ffynak szilárd és erős akarata van, mely­
nek minden irányban az ország hasznára 
és javára érvényt tud szerezni. Szándékai 
tisztán és világosan állnak Szent István ko­
ronájának viselője, Magyarország legjobb és 
legalkotmányosabb királya előtt s ezért biz­
tos számára a király bizalma. De az ország 
sem vonhatja meg, nem fogja megvonni bi­
zalmát Bánfty tói s a nemzetnek és a ki­
rálynak ez a kitüntető támogatása teszi a 
kormányt erősebbé és tekintélyesebbé, mint 
aminő minden előbbi kabinet volt ez or­
szágban.

Ilyen körülmények közt az erősnek bátor­
ságával és nyugalmával nézhet a kormány 
az appropriácziós vita elé, mert nagy meg­
tiszteltetését és győzelmét jelenti az a vita 
a kabinetnek és különösen a miniszterelnök­
nek, aki kezdettől fogva rányomta a maga 
bélyegét a kabinetre.

21. szám.

Magyar iskolák Romániában.
E czimen az Ellenzék a következő leve­

let közli:
Igen könnyen érthető ok miatt, erősen 

érdeklődtem a romániai ev. ref. egyházak 
iskoláinak sorsa iránt.

Nem bírtam megérteni, hogy mi okból 
záratta be a román közoktatásügyi minisz­

ter a szóban foreó egyházak iskoláit, me­
lyek közül a legrégibb iskola, a bukaresti 
eV. ref. iskola, már 64 év óta áll feuu s a 
legújabbak is 30 év óta háboiithatlauul 
folytatták működésüket.

A napokban irtani tehát Bukarestbe egy 
olyan előkelő egyénnek, aki felől meg vol­
tam győződve, hogy teljesen tárgyilagosan 
fog engem tájékoztatni az ügy állása felől. 
Közöltem vele azon nézetemet, hogy ha ez 
a bezái'ás csakugyan tény, hát ez akkor két­
élű fegyver fogna lenni.

Tegnap megérkezett a válasz, melyet itt 
közlök szóról-szóra:

„A magyar iskolákat nem zárták be, ha­
nem csakis arra lettek az illetők felhiva, 
s igy a bukaresti ref. egyház is, hogy az 
iskolák fenntartására újabb engedélyt kér­
jenek a közokt. minisztertől.

A bukaresti ev. ref. egyház is újólag 
megnyerte az engedélyt azon feltétel mel­
lett, hogy a román nyelvet is tanítani kell, 
amit a ref. egyház azonnal meg is tett. Én 
ebben az itteni magyar gyermekekre nézve 
csakis előnyt látok, mert az ő hasznukra 
fog szolgálni, ha az itteni néppel beszélni 
tudnak és hibátlanul Írni. így állnak az isko­
lák ügyei, amiről felvilágositni akartalak.

Talán onnan voltál az iskolák bezárása 
felől értesülve, hogy múlt év november és 
deezember hónapokban itt tiplius járvány 
lévén, minden iskolát 10 hétig bezártak 
volt.“

Ami már a román közoktatásügyi minisz­
ternek azon követelését illeti, hogy a román 
nyelvet a nem román elemi iskolákban is 
tanítsák, ezt még köszönettel kellene fo­
gadni, mert a Romániában lakó magyarokra 
nézve a román nyelv tudása szóban és Írás­
ban ép oly szükséges, mint a mindennapi 
kenyér. Nincs ott olyan magyar ember, aki 
ezt be ne látná.

A 60-as években én magam tanítottam a 
bukaresti ev. ref. egyház uj iskolájában a 
román nyelvet, miután az egyház nem volt 
azon anyagi helyzetben, hogy külön román 
nyelvtani tót tarthatott volna.

Szemelvények
Szilágyi Farkas nagyenyedi ev. ref. lelkésznek az Alsó- 
fehér vármegye monográfiája számára irt és az 1848- 

diki eseményeket tárgyazó munkájából.
IV.

A városok tiszt újításai. — Nemzetőr-csapatok 
szervezése a vármegye területén.

Az 1848-ik ev tavaszán a vármegyében 
létező városok közül Nagy-Enyed város 
közönségé teljes tiszt újításit, viszeii keresz­
tül a képviseleti rendszer alapján. Ezen 
tisztujitás alkalmával itt a konzervatív párt 
még eleijeit ad magáról. A tanács-ujitás al­
kalmával élénk pártküzdelmek folynak ; de 
a küzdelem nem annyira elvi, mint inkább 
személyi jellegű. Váczi Czinege István he­
lyett Benedek Jánost választják városi fó­
liád nagygyá. Tisztán személy-változás, mert 
Czinege is, Benedek is a haldoklásnak in­
dult konzervatív párt hive. Gyulafehérvár a 
konzervatív Erdélyi János helyett a szabad­
elvű Szoboszlói Tóth Györgyöt választja fő- 
birájául. Abrudbányán nem történik ez év 
tavaszán tisztujitás s csak a város első 
tisztviselői állásán fordul elő változás s az 
is csak október derekán. Ekkor ugyanis L 
Nagy Károly főbíró állásától megválik s 
helyét Boér János tanácsosnak engedi át 
Vízaknán sem megy véghez, ez év tavaszán 
tanács-ujitás.

A nemzetőr-csapatok szervezésére nézve 
a törvényes alapot az 1848. évi XXII. törvéuy- 
czikk adja meg. Erre támaszkodva, Kolozs­
vár város közönsége márczius 21-én tar­
tott közgyűlésén e nagy fontosságú orszá­
gos ügyet illetőleg a következő határozatot 
hozza: „A jelen körülmények között, midőn 
az ingerültségnek némi jelei már is mutat­
koznak és történhető kitörés bennünk méltó 
aggodalmat gerjeszt, az uralkodás, közcsend, 
élet- és vagyon-bátorság fenntartása, ré­
szint azok megwivarhatásának megelőzése 
tekintetéből, nemzeti, polgári őrség felállítá­
sáról gondoskodni kénytelen kötelességünk­
nek ösmerjük, mely a közbátorság épségben 
fenntartásáról gondoskodjék.“* Kolozsvár va­
ros közönségének eme határozata nemzetőr- 
csapatok felállítása iránt csakhamar moz­
galmat keltett Erdély magyarsága köreiben. 
A nemzetőrség felállításának ügyét Alsó- 
fehér vármegye közönsége minden valószí­
nűség szerint a márcz. 30-án és ápril 1-én 
megtartott vármegyei gyűlés alkalmával vi­
tatta meg. Tény, hogy ápril hó folyamán 
Enyeden a nemzetőri szolgálatra alkalmas 
polgárok össze!latnak s ennek megtörténte 
után a nemzetei -csapatuk szervezése folya­
matba indul Enyeden s a többi városokban; 
folyamatba indul a vármegye területén lé-

* Kolozsvár várói jegyzőkönyve.

tező bányavárosokban és olyan községekben, 
melyekben a magyar nemzetiségű polgárság, 
birtokos nemesség tömegesebben lakik. Első 
a vármegyében a. BejhlftiufóttnioJa'" fiatal­
sága, mely véderővé szervezkedik Enyeden.

Ugyanis ezen derék, lelkesült fiatalságnak 
fegyverviselésre alkalmas része, köztük 14— 
15 éves tanulók, mintegy 500-an a már- 
cziusi enyedi népgyülés után azonnal négy 
csapatba osztják be magukat. Mitidenik csa­
pat élére egy-egy professzort választanak 
századosul. Szász Károly, Zeyk Miklós, Iu- 
cze Dániel és Farnos Károly professzorok 
választatnak meg csapatvezetőkul századosi 
ranggal. Egy része a fiatalságnak rendes 
Tégyverrel látja el magát, a másik, a sokkal 
nagyobb rész, fából készült puskákra szu­
ronyt. alkalmaztat s igy pótolja a rendes 
lövő fegyver hiányát. Minden nap délutáni 
óráiban a Rákóczi-indulo hangjai mellett, 
mindannyiszor nagy népcsoport által kisérve, 
a Magyar-utcza végén elterülő u. u. „Puska- 
poros-tér“-re vonul ki s ott gyakorolja ma­
gát a fegyvertől gatáshan és katonai moz­
dulatokban. Ezen gyakorlatok csak a fiatal­
ság szétoszlásával szűnnek meg, mikor ez a 
tiatalsági védető feloszlik. Zeyk Miklós pro­
fesszornak előbb 80, később i»0 főből álló hires 
vadászcsapata, az u. n. „sittzes“-ek, mely csa­
patba meglett férfiak, tekintélyes földbir-
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A román közokt. miniszter minden évben 
elküldötte a vizsgára hozzánk az ő biztosait, 
kik az eredménynyel mindig meg voltak 
elégedve.

Bizonyosnak tartom, hogy a román kúz- 
okt. miniszter nemcsak az ev. ref. egyhá­
zaktól, hanem az evangélikus, róm. katli. 
egyházaktól is a román nyelv tanítását fel­
tétlen megköveteli. Kode Ferenci.

Márczius 15.
Vármegyénk hazafias közönsége impozáns 

móilon fogja megünnepelni e nagy napot. A 
hozzánk, a vármegye minden részéből be­
érkezett jelentések szerint mindenütt meg­
tétettek már a kellő előkészületek, hogy 
kedden az ünnepélyek minél fényesebben 
sikerüljenek.

Nagy-Enyed
város ünnepi programmját, melyet már 
közöltünk, kiegészítve tájékozásul újólag kö­
zöljük a következőkben:

Délelőtt:
I. Reggel 7 órakor 12 taraczklövés.
II. A tűzoltó- és népzenekarok a város 

utczáit bejárják.
III. Vz 10 órakor a róm. kath., 10 óra­

kor az ev. ref., Vall órakor a lutheránus 
és gör. kath. templomokban ünnepi isten- 
tisztelet.

IV. 11 órakor részvétel a Bethlen-főta- 
noda külön programra szerinti jubiláns ün­
nepélyén.

Délután :
I. 2 órakor 12 taraczklövés.
II. Vs3 órakor gyülekezés a városház előtti 

téren.
a) Kölcsey „Hymnus“-át játsza a tűzoltó- 

zenekar.
b) A városház erkélyéről Petőfi „Nemzeti 

dal “-át szavalja Kopa Károly VIII. o. t.
c) Vörösmarty „Szózat“-ját énekli a kö­

zönség.
III. E közben sorakozás nemzeti zászlók 

alatt és felvonulás a sétatéri terembe a 
tűzoltó-zenekar kísérete mellett.

tokosok is iratkoztak be, köztük Ke­
mény György br., később Torda vármegye 
főispánja, Szilvási Miklós nagybirtokos, Miksa 
Elek szintén nagybirtokos, Torda vármegye 
volt alispánja és egyik országgyűlési kép­
viselője.*

Ez a fiatalsági véderő képezi még később 
magvát a hazánk dicsőséges szabadsághar- 
czaiban annyi hervadhatatlan babért aratott 
11 -ik honvéd-zászlóaljnak.

Az Euyeden szervezett nemzetőr-csapat 
kezdetben m. e. 400 gyalog és 40 lovas 
nemzetőrből alakul. Főparancsnoka ifj. báró 
Kemény István.** Két századra oszlik. Az 
első század Sándor Elek ügyvédet, a máso­
dik Hank József városi tanácsost választja 
századosául; fő- és alhadnagyok: Vida Bá­
lint ügyvéd, Ungerpek János városi alorvos, 
Veress Mózes városgazda, Hajdú József és 
Sándor János iparos polgárok; később, mi­
után ezen csapatba a környékbeli magyar 
birtokosok közül is többen beléptek, abban 
Gálfi Dénes és Benkő Zsigmond is szolgá-

* Török Dániel váróéi tanácsos, Szemerjai Károly 
krixbai ig.-tsnitó, Sándor Jánoe mirisxlői ref. lelkész 
ée e. megyei eeperes kösléeei alapján, mint akik ezen 
ftataleági véderő részes tagjai valamik. Miksa EUk 
nyug. alispán közlése. Sz. F. „N.-E. pusztulása 1849- 

ben." 16. 1.
** i br. K. G.: „N.-E. és vidékének veszedelme

18*8—49-ben* 110. 1.

Közérdek.
’

A sétatéri teremben tartandó ünnepély 
sorrendje:

a) Szózat, Mester Károly tói; énekli a vá­
rosi daloskör vegyes kara.

b) Ünnepi beszédet tart Lázár István vá­
rosi képviselő, főgimn. tanár.

c) Őseink emléke, Huber Károlytól; 
énekli a millenáris dalkar,

IV. Ezután a sétatéri terem előtt sorako­
zás és felvonulás a reformátusok temetőjébe ; 
— hol:

a) Hősi gyászdalt énekel Silchertől a mil­
lenáris dalkar.

b) Sándor Elek, mint a város 1848-iki 
nemzetőr-parancsnokának.,sirja felett. Szilá­
gyi Farkas ev. ref. lelkész" emlékbeszédet 
tart, és a temetőben nyugvó Inczédi László, 
Zeyk Miklós és Papp Vilmos 48/49-iki jele­
seink érdemeit méltatva, valamennyinek sír­
ját megkoszorúzza.

c) Apotheozis, Veres Gábortól; énekli a 
tan. képezdei dalkar.

d) Induló, előadja a tűzoltó-zenekar.
V. Este a régi városház nagytermében a 

még életben levő 48/49-iki honvédeinknek, 
mint a szabadságharcz érdemes bajnokai­
nak tiszteletére a város díszvacsorát rendez

Nagy-Enyed, 1898. márczius 9-én.
A városi tanács.

Városunkban már is óriási falragaszok 
hirdetik az ünnep közeledtét. A városi ha­
tóság a következő falragaszok utján hívja 
fel közönségünk figyelmét az ünnepre:

Polgártársak !
A magyar nemzeti ébredés örök emléke­

zetű évfordulójának 50 éves jubiláris nagy 
napja, márczius 15-ike, elérkezett.

Diszitsük fel házainkat nemzeti lobogók­
kal, s ünnepeljük meg a kiadott programúi 
szerint hazafias lelkesedéssel e szent napot.

Nagy-Enyed, 1898. márczius hó 9-én.
A városi tanács.

Abrudbánya
város ünnepi programmja a következő:

1. Körmenet.
2. Istentisztelet.
3. Ünnepi estély szavalat és tánczczal 

egybekötve.

latot vállalnak, főhadnagyi minőségben mind­
ketten. A lovas nemzetőr-csapat parancs­
noka Juhász József ekkor még az euyedi 
járás szolgabirája. Alakul a két drb egy- 
egy fontos vas ágyú* * körül, melyet az 
evyediek Russbergben öntettek a maguk 
számára, egy kis tüzér-csapat is, melynek 
főhadnagya Bodola Károly euyedi joghall­
gató.** Tényleges főparancsnok julius 19-éig 
Inczédi Sámuel vármegyei birtokos. Inczédi- 
nek a ráczok ellen működő magyar táborba 
történt távozása után a parancsnoksági tisz­
tet Sándor Elek első százados veszi át.*** 
Október közepén ismét Inczédi a parancs­
nok, Az enyedi nemzetőr-csapat, melyben 
az Euyeden lakó szász polgárok is egész 
végig lelkesedéssel szolgáltak, ekkor már 
„Alsófehérmegyei nemzetőr-csapat“ nevet 
vesz fel, három századot számlál s a vár­
megye különböző részeiből Enyedre mene­
kült, fegyverhordozásra alkalmas férfiaknak 
a csapatba történt tömeges belépése folytán 
a gyalog nemzetőrök létszáma felemelkedik 
több mint hatszáz és a lovas nemzetőröké

• L. „Erdély“ 187*. évi folyzm 76. 1.
*» Sáska Sándor megyei ámszéki bíró közi. a.
*** Az „Ellenőr“ 68. sz. 209. lapján; Sándor Eleket 

mint hadnagyot emliti. Ez tévedés, mert Sándor Elek 
századosi ranggal lépett az enyedi nemzetőr-csapatokba 
s ezen rangjában meg is maradt a szabadságharcz le­
veréséig. L. „Közérdek“ 1888. évfolyam 8. ez.

Zalathnfca
a „Daloskör“, rendezi az ünnepélyeket a 
következő programul szerint:

A zalathuai „Daloskör“ a kolozsvári 
Nándor-íele nagyteremben márczius 15-dikén 
d. e. 11 órakor ünnepélyt rendez.

Műsor:
1. Hymnus, énekli a daloskor.
2. Megnyitó beszéd, tartja dr. Szontágh 

Adolf kincstári főorvos.
3. Márczius 15., szavalja Magyari Ferencz 

áll. isit. tanító.
4. Ünnepi beszéd, tartja Spalier József 

szakisk. tanár.
5. Szózat, énekli a daloskör.
6. Talpra magyar ! szavalja Csánki József 

szakisk. igazgató.
7. Rákóczi-induló, énekli a daloskör.

Vízakna,
Vízakna városa is a legfényesebben és a 

leghazatiasabb szellemben megUli márczius 
15-dikét, a magyar szabadság, a nemzeti 
újjá ébredés, feltámadás s valódi „talpra 
állása“ szent ünnepét, annyi dicső eszmék 
s remények félszázados évfordulója nagy 
napját!

Tiszt. Borbáth Pál, mint a szabadelvű párt 
elnöke, márcz. 3-án összehívta a város tekin­
télyesebb egyéneit értekezletre. Kinek el­
nöklete alatt kimondatott, hogy Vízakna is 
meg fogja ülni 1848. márczius 15-dike öt­
venedik évfordulóját. Bakk Endre plébános 
kívánta, hogy miután Magyarország történe­
tében e nap korszakot alkotó áldásai s jó­
téteményeiben a haza minden pártu, állású, 
nemzetiségű és vallásu lakói részesültek, — 
hasson oda az értekezlet, hogy márcz. 15-ike, 
amennyire kivihető, a város minden lakosá­
nak öröm- és hála-ünnepe legyen, s ez tin- 
nepbeui testvéries részvételre a románok is 
szólittassanak fel. Hisz ők részesültek e na­
pon proklamált nagy eszmék és elvek áldá­
sai s jótéteményeiben a legnagyobb mérték­
ben. De abbeli óhaját is fejezte ki, hogy 
Vízaknán márcz. 15-dike minden évben ün­
nepeltessék meg; azonban jelen alkalommal 
ennek megünneplése April 11-ével köttessék

m. e. kétszáz főre. A gyalog nemzetőr-csa­
pat részben a gyulafehérvári várból kapott 
kovás fegyverekkel lett fölfegyverezve, rész­
ben saját fegyereiket használták azok, kik 
alkalmas fegyverrel rendelkeztek, de el van­
nak látva mindannyian. A gyalogságot No- 
vák, a K. Ferdinánd-ezredben szolgáló egyik 
főhadnagy, gyakoroltatja a fegyverforgatás­
ban és katonai mozdulatokban. A lovas nem­
zetőrök maguk szerelik fel magukat és sa­
ját lovaikat használják. Juhász J. tanítja és 
vezeti őket. Ez a kiváló nemzetőr-csapat, 
miután létszáma a vidékről Enyedre mene­
külő birtokos nemességgel folyton növeke­
dett s a Zeyk-féle csapatot is ide számítva, 
négy századra emelkedett, október havában 
az alsófehérvármegyei nemzetőr-csapat el­
nevezés helyett az alsófehérvármegyei nem­
zetőr-zászlóalj elnevezést veszi fel és hasz­
nálja.* Nagy-Enyednek november 8-án a 
magyar kormány részéről történt kiürítése 
után részben feloszlik, miután a XIII-ik és 
XIV-ik honvéd-zászlóalj megalakítása Er­
délyben nem sikerült.**

* E. „Visszaemlékezések 1848— 49-re* 272 1.
** Sáska Sándor, Keni Károly • több mázok köz­

lései után. L. b K G.: „N.-E, és vidékének vesze­
delme 18*8-49-ben“ 110., 117., 119. lap. L. Sz. F. 
„N.-E. pusztulása 1849-ben“ 16, 289. 1.



4. oldal.

21. szám-

össze a jelenlegi politikai heizet kényszer- 
nyomása, de abból is kiindulva, hogy márcz. 
15-dikén proklnmállattak ugyan azok a ma­
gasztos eszmék s elvek, melyek a nemzet 
újjászületését, a bon második megalapítá­
sai eszközölték, de April 11-ike volt a nem­
zet diadalnapja, midőn a márcz. 15-dikén 
piokiamált óhajai s kívánságai a nemzetnek 
törvényes megvalósulást nyertek, királyikig 
is szentesit letett.

Márcz. 15-dikén ülessék meg a nemzet 
ujja ébredése, Magyarország ujja születésé­
nek ünnepe; April 11-én tartassák minden 
felekezeti templomban hálaadó isteni szol­
galat azért, hogy a márcz. 15-dikén pi okia­
méit magasztos eszméket s a nemzet légi 
óhaját érvényre jutni, teljesedésbe menni 
segítette az imádandó isteni gondviselés. 
Mely két nap mikénti megölésére követ­
kező programmot nyújtotta be :

I. M á r c z i u s 15-d i két véve:
1. Általános kivilágítás márczius 14-dikén 

este s üdv-lövések.
2. Márcz. 15-dikén diszgvülés a városi 

tanácsteremben 1848-ban hivataloskodott 
legöregebb egyén elnöklete alatt.

3. Elnöki megnyitó beszéd s az 1848. már­
czius 15-diki események hazafias szellemit 
előadása.

4. Az Irinyi József által szerkesztett 12 
nevezetes pontnak („Mit kíván a magym 
nemzet ?“) egy 48-as honvéd tiszt általi fel­
olvasása, s mintegy test áment ombaui hátra­
hagyása, hogy a legkésőbbi ivadék is e ne­
vezetes pontok iránt legyen mindig kegye­
lő les tisztelettel s azokat lelke egész mele­
gével védje.

5. Elolvasása a vízaknai magyarság 1848- 
diki testvéri felszólító iratának a helyi ro­
mán polgártársakhoz.’'

* g valóban igen szép felhívást Fogarasi P. Sán­
dor vízaknai helyettes királybíró szerkesztette, melyből 
legyen szabad egy néhány sort ide igtatnom.

Polgártársak ! Az újabb idő hazánk különböző ajkú 
es vallásit népeit a testvériség szent ölébe kívánná össze­
karolni. A nemesség régi földesúri jogait a haza oltá­
rára áldozatul hozta, a jobbágyság alatt volt nép tar­
tozásai alól felszabadult és éppen olyan tulajdonosa lett 
azon földnek, melyért eddig szolgált, mint a hazának 
más polgára a magáénak. Mindnyájan a törvény előtt 
egyenlők, törvényes jogaink gyakorlatában szabadok, 
testvérek és polgártársak lettünk . . Minden igaz ha­
zafi azt hivé. hogy szí retett hazánkban béke, csend, a 
különböző ajkú és vallásit polgárok között szeretet és 
egyetértés fog uralkodni, s főképp, hogy minden hon­
polgár szivét a haza felvirágzása iránti szent buzga­
lom fogja lelkesíteni, lie fájdalom, támadtak népámi- 
tok. kik a szegény tudatlan népet tévútra csalni ipar­
kodtak. kik nemzetiségi elnyomással vádolták a ma­
gyart ott. hol ö minden honpolgáraiban mindenkit nem­
zeti kiilömbség nélkül részesíteni kívánt “

„Polgártársak I Ne higyjetek az ilyeneknek, mert ők 
csak Herostratusi dicsőséget keresnek a ti romlástokon 
. . . Ezek ámítják a népet hazugságokkal . . . Rémi­
tik a népet azzal, mintha a magyarok a románok el­
len törnének s ezeknek vesztökre igyekeznének . . . 
Nem igaz ! Mert a magvar a románnal ugyanazon egy 
hazának gyermeke és polgára. És ha ezen haza szen­
ved, — ezen hazának békéje, csendje, az egymás ellen 
irigyk.dő népfajok által leldulatik. — azt szintúgy 
megérzi az egyik, mint a másik . . Legyünk egymás
iránt szeretettel és egyetértéssel ... A kiilönködél bi­
zalmatlanságot gyanittat s alkalmat nyújt a testvéri 
szeretet felbomlására.“

„Hát amint apáitok és őseitek magyar társaitok 
apáival és őseivel együtt egyezségben, békességben és 
szeretetheti élni tndtak. ti nem tudnátok úgy élni! ? 
Mi kívánatosabb, mint az egyetértés, együttállás jó és 
rossz napokban 1 ?“

„Ne különködjiink azért, nynjtsuck kezet barátilag 
egymásnak; a magyar és román legyenek testvérek, 
segítsék egymást békében úgy. mint viharban . .. Egy 
hazánk, egy királyunk; szolgáljunk hát egy zászló alatt 
ezeknek és minmagutiknak, mert Isten áldása csak ott 
van, hol egyesség, nem pedig visszavonás uralkodik.“ 
(Olv. a városi levéltár 1848 fasc.)

6. Szabadság, testvériség s egyenlőség je­
léül ünnepélyes kézfogás különféle nemze­
tiségű és felekezetű, a gyűlésen megjelent
vízaknai lakosok között.

7. Mire egy ügyes szónok által elszava- 
lása Petőfi „Talpra magyar, hi a haza!“ 
cziinü hatalmasan lelkesítő költeményének.

8. Este szini-előadás, azután ünnepélyes 
meg vendégelése az 1848-iki helyi honvé­
deknek.

(Az iskolákban szünet, üzletek és boltok 
zárva tartása).

II. Április 11-ikét véve.
1. April 10-éu világítás s üdvlövések.
2. April 11-ikéu hálaadó isteni szolgálat 

minden felekezeti templomban.
3. 11 órakor diszgyülés a város tanács­

termében.
4. Az elnöklő polgármester megnyitó al­

kalmi beszéde, s általa elolvasása az April 
11-ike megünneplése tekintetében hozott 
uj törvénynek.

5. A városi jegyző által felolvasása az 1848- 
tiiki törvényczikkek cziméuek.

6. A tanácsnok által felolvasása V. Fer- 
dihátul király által ezen törvények megerő­
sítő iratának s a uádorispánboz az oiszág 
gyűlésen a megerősített törvények átadása­
kor! örökre emlékezetes, nevezetes királyi 
szavaknak.

7. A Hymnusiiak közösön eléneklése.
8. Este egy közös testvéri szeret,etlakoma 

a Reithoft'er-féle vendéglőben.
(Az iskolai előadások szünetelnek, üzle­

tek s boltok bezárva lesznek).
Az értekezlet a fennirt javaslatoknak 

márcz. 15-ére vonatkozó részét Szabó Al­
bert bányauagy ur indítványára egy ötös 
bizottságnak átadatni kívánta, hogy az dol­
gozzon ki egy mindenre figyelemmel levő 
programmot. Ápril 11-ére nem kívánt kiter­
jeszkedni, miután az hivatalos ünnep lesz s 
felsőbb rendeletben intézkedés tétetik an­
nak miképpeni megtartása tekintetében.

A kiküldött bizottság márcz. 8-án tartott 
értekezleten beadta javaslatát, mely szerint 
kevés módosítással a következő program in 
szerint illetik meg márcz 15-ike Vízaknán:

1. Reggel ti órakor üdvlövések.
2. 2 órakor diszülés, melynek kezdetekor 

a helyi dalkör eléuekli a „Szózat,"-ot,
3. Elnök Borbáth Pál ev. ref. lelkész ur 

által rövid körvonalozása 1848. márczius 
15-ikéuek.

4. A 12 pontnak azután Szilágyi István 
tanító ur általi felolvasása.

5 Hazafias dal.
6. „Talpra magyar“, szavalja Ortel János 

ev. ref. segédlelkész ur. Mit a dalkör el is 
énekel.

7. Hazafias költemény, szavalja Takács 
István isk. igazgató ur.

8. Befejezésül elénekeltetik a „Hymnus.“
Este a Reithotíer-féle vendéglőben áldo­

más, melyre mindenki megjelenhetik s a 
melyen a negyvennyolczas honvédek meg- 
vendégeltetnek.

A románok kinyilatkoztatták, hogy a test­
vériesen megünnepelni szándékolt márczius 
15-ike ürömütmepében rész tvenni nem kí­
vánnak.

Megalakult Borosa Lajos ügyvéd ur in­
dítványára a márczius 15-iki örökös bizott­
ság is, melynek feladata: minden évben 
márczius 15-ike megünneplését s minden 
hazafias ünnepélyt helyben rendezni.

ilvlneeen
is lázasan folynak az előkészületek márczius 
idusának minél méltóbb megünnepléséhez. 
Márczius 14-en este a várost kivilágítják*

Márczius 16-ikén az épületek lobogódiszt 
öltenek. EK e. az w. ref. és rém katht. tem­
plomokban hálaadó. istentisztelet lesz. D. u. 
ünnepi kimenet, élén a műkedvelő-zene­
karral, mely után kezdetét veszi az tluue- 
pély.

Emlékbeszédet tart Ben e d e k Károly 
ref. pap, szaval Molnár Béláné uihölgy 
és Deák Gyula, közreműködik, a műked­
velő zenekar, dalegylet és áll. isk. gyermek­
kar. Este bankett.

Ae alsófehérvármegyet gaxda- 
sági egyesület közgyűléséből.

Titkári jelentég a mároziue hó 6-án tartott közgyűlésen ; 
felolvasta Saékeljhiájr Viktor gazdasági egyesületi 

titkár.

Méltóságos Elnök Ur!
Tekintetes Egyesületi Közgyűlés!
Hazánk köz- és mezőgazdaságának roha­

mos fejlődése, a szoros értelemben vett gaz­
dasági intenzivitás, az okszerű gazdálkodás 
felé való indulása a legutóbbi években a 
világverseny kényszerítő hatása következté­
ben nagy és szorgos munkára utalta gazda­
közönségünket, és lia eme tüneteket a nem­
zetgazda szemeivel figyeljük meg, bizonyos 
jól érző hatással tapasztalhatjuk, hogy a 
magyar gazdaközönség már nem zárkózik el 
ridegen minden olyan gazdasági momentu­
moktól, amelyek kisebb vagy nagyobb gazda­
ságára jótékony kihatással vannak vagy 
lesznek, igyekszik a haladni vágyó gazda a 
szakemberek által javasolt és gazdaságában 
kipróbált, hasznos gazdasági ismereteket 
anyagi haszonnal értékesíteni, amelyek lé­
pésről lépésre lassan ugyan, de tagadhatat­
lanul gazdaságát rövid évek alatt a kultui- 
gazdaságok nívójára vannak hivatva felemelni, 
amely kulturgazdaságok szakértelem és bel­
terjes üzem mellett évről évre bizonyos 
átlag jövedelmet biztosituak és adnak a 
gazda fáradságának jutalmául.

Vármegyei gazdasági egyesületünk évek 
óta sikeres működését, működésének szín­
terét vármegyénk területén a gazdasági is­
meretek általános terjedéseképpen mindig 
arra fektette, hogy a gazdaközönségnek 
legyen egy összekötő kapcsa, mely által gaz­
dálkodása eredményeket mutasson fel, és 
hogy azoknak az adott körülmények között 
meg is feleltünk, vau szerencsém az alsó- 
fehérvármegyei gazdasági egyesület 1897-ik 
évi működését a tekintetes Közgyűlésnek 
titkári jelentésem kapcsán előadni:

Az 1897-ik évben tartatott egyesületünk 
kebelében három választmányi gyűlés. Eme 
választmányi gyűléseken lettek az egyesü­
let körébe tartozó ügyek tárgyalva és azok 
mindnyája az egyesületi tisztviselők által 
végre is hajtattak.

Iktatóra érkezett a 1897-ik évben 173 
drb, mely ügydarabok mind elintézést 
nyertek.

A postakönyv tanúsága szerint az 1897-ik 
évben elküldetett 1609 drb.

A gazdasági egyesület átlátta azt, hogy 
vármegyénk területén a kisebb és közép­
birtokos osztálynak kellő legelő hiányában 
nincs módjában, hogy lótenyésztést űzve, 
csikóit jól felnevelhesse. Hogy eme nehéz­
ségek elhárítva legyenek, Nagy-Enyed ha­
tárában 70 kát. hold nagyságú, erre meg­
felelő területen a „herzsai“ bérbirtokon 
„Vármegyei közös csikó-legelő"-t létesített. 
Bejelentetett az 1897-ik évi legeltetési 
idényre 28 vármegyei birtokos által 50 drb 
1—4 éves csikó.

Tehát eme egy intézménye a gazdasági
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egyesületnek 28 vármegyei gazdának vált 
javára, kik között több parasztbirtokos is 
volt.

A földmivelésUgyi in. kir. miniszter ur ő 
nagymóltósága egyesületünk eme akczióját 
1000 frt államsegélyben részesítette és pe­
dig 500 irtot berendezési, 500 forintot pe­
dig a legelő fenntartási költségeinek rész­
beni segélyeképpen volt kegyes adomá­
nyozni.

Egyesületünk megiratta a titkár által a 
„llesseni légy“ czimü kis gazdasági füzetet, 
amely a számottevő szakirodalom által is 
elismeréssel fogadtatott.

Eme füzet három kiadást ért el. Magya­
rul első és második kiadásban 1600, romá­
nul 600 példányban jelent meg.

Vármegyénk minden községében ki lett 
osztva a magyar és román nyelvű füzet, sőt 
az erdélyi részeken kivül is, a gazdasági 
egyesülethez bejelentett kérések folytán, 
több, mint 300 példány lett megküldve az 
érdekelt magyar gazdaközönségnek.

Egyesületünk megkeresése folytán a föld- 
mivelésügyi m. kir. miniszter ur a szálfák­
nak 3 méter hosszban való vágását elren­
delte a kincstári erdőbirtokokon szőlőkaró­
termelés nyerhetése végett. Szőlőbirtokos- 
gazdáink eme nagy előnyt a gazdasági egye­
sület utján mindig ifénybe vehetik.

Az 1897. év tavaszán több vármegyei bir­
tokosnak termelési kísérletre „Doppaui zab“; 
továbbá a kimaradt vetések pótlása végett 
korai „Székely tengeri“ osztatott ki egye­
sületünk közvetítésével.

Az általános csapássá vált sertés-vész 
korlátozása czéljából egyesületünk közvetlen 
Turinból 300 adag Pernutito-féle sertés­
vész elleni szérumot hozatott, hogy ezekkel 
a gyanús állatok beojtassanak.

Elhasználta tott 100 adag szérum, és amint 
értesültem, az eredmény .kielégítő volt. A 
beojtott állatok közül 55 —GO°/o megmaradt 
(Csepreghy állatorvos szerint).

Sajnos, hogy a vidéki birtokosság nem 
igen vette igénybe az ojtásokuál a szé­
rumot.

Képviselve volt egyesületünk 1897. május 
23-án a Kolozsvárt tartott filloxera-ánketten, 
a julius 31-iki állattenyésztési értekezleten ; 
titkár képviselte az egyesületet az E. G. E. 
kolozsvári kiállításain, népies téli gazdasági 
előadásain, továbbá az 0. M. G. E. által ren­
dezett. 1897. évi országos szőlészeti tanul- 
mány-uton. A vármegyei filloxera-bizottság 
felkérése folytán a titkár tapasztalatai „Sző- 
lőszeti tanulmány-ut“ czim alatt, füzet alak­
jában is megjelentek, mint az egyesület ki­
adványainak harmadik füzete, mely füzet a 
folyamatban lévő népies téli gazdasági elő­
adásokon lesz kiosztva a vármegyei szölő- 
birtokosságnak.

Egyesületünk —• tagjainak megkeresésére 
— igazolványt "állított ki olcsó taviida-sod- 
ronyuak gazdasági czélra való felhasználá­
sára: kopár területek befásitása czéljából 
akáczfa-csemeték ingyenes eladására; to­
vábbá a nagyenyedi kosárfonó ipariskolát 
erkölcsileg támogatta.

A földmivelésUgyi m. kir. miniszter ur 
felkérése folytért" 1897. év szeptember hó 
24-én a nagyenyedi vinczellér-iskolánál a 
néptanítók szőlő- és borgazdasági tanfolya­
mán az egyesület képviseltette magát.

Az 1897. év őszén, kihatólag a folyó évre, 
egyesületünknek még két nagyobb szabású 
akcziójáról emlékezem meg.

Ismeretes az 1897. évi gazdasági rossz 
esztendő, amelyben, általánossággal elmond-

Kixér de k.
hatjuk, hogy a gazdasági termények rosszul 
sikerültek, mely csapásnak súlyát — sajnos 
—■ alig */*-ed év leforgása után nagyon, de 
nagyon is érzi a gazdaközönség.

Egyesületünk hamar felismervén a bajt, 
igyekezett, amennyire csak lehetett, eme 
bajon segíteni is. A tavaszi vetőmag-hiányt 
kell pótolni, és e részben hosszas tárgyalás 
után egyesületünk a jelenben azon helyzet­
ben vau, hogy 100 mm. zab-és 50 mm. árpa- 
vetőmagot tud kiosztani a kis-gazdák kö­
zött részbeni vetőmag-szükségleteinek fede­
zésére még e hó első telében, az 1898. év 
őszén való fizetési kötelezettség teljesítése 
mellett. Nagy hálával tartozik vármegyénk 
gazdaközönsége dr. Darányi Ignácz földmive­
lésUgyi miniszter ur ő nagyméltóságának, 
kinek magas anyagi segélyezése (1300 frt) 
lehetővé tette a tavaszi vetőmagvak beszer­
zését és annak kiosztása iránti intézkedé­
seket.

Ugyancsak ő nagyméltóságának erkölcsi 
és anyagi segélyével kezdettük a népies 
téli gazdasági előadások tartását és megho­
nosítását 1897. év őszén kezdőtiőleg várme­
gyénk 12 nevezetesebbközpontján,éshogy azok 
miként sikerültek, elég legyen csak annyit 
megemlítenem, hogy az eddig 8 helyen 16 
előadóval megtartott előadásokon 1350 hall­
gatónk volt. Ezen előadásokon kiosztottunk 
1200 drb hasznos gazdasági füzetet.

Ez alkalomból egyesületünk kiadványai­
nak 4-ik füzetében kiadtuk dr. Ebergényi 
Sándor főispáni titkár, gazd. egyesületi jegy­
zőnek a „Mezőgazdaságról és mezőrendőr- 
ségről szóló 1894. évi XII. t.-cz. ismerte­
tése“ czimü füzetét, amely a népies előadá­
sokon terjesztetik. Egyesületi tagjaink ré­
szére eme füzet a szétküldés folyamatában 
van.

Egyesületünkbe az 1897. évben alapitó 
tagul beléptek: Abrudbáuya r. t. város és 
Gyulafehérvár sz. kir. város, mint erkölcsi 
testületek; rendes tagul beléptek: dr.Varró 
László, Szilágyi Leopold, SoósNagy Ferencz, 
Csepreghy János, Benedek Farkas, Vikol 
István, Virág Péter, dr. Szaniszló Albert, dr. 
Hosszú László, továbbá 26 vármegyei köz­
ség. Az 1897. évben elhaltak : id. gr. T e 1 e k y 
Domokos, K o v r i g Tivadar és Mihályi 
Gyula alapitó tagok.Szőcs Imre rendes tag. 
Mind a négy elhalt derék tagtársunk emléke, 
jegyzőkönyvben xraló megemlékezés mellett, 
kérem, szolgáljon szomorú tudomásul.

Van szerencsém a tekintetes egyesületi 
közgyűlésnek jelenteni és egyúttal bemu­
tatni a kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
ur ó nagyméltósága által 6779—1896. sz. 
alatt az ezredéves kiállítás juryje által meg­
küldött á Mami ezüst ér m e t és diplo­
mát, melyet egyesületünk, a mezőgazdasági 
csarnokban kiállított gabona-kollekcziója ju­
talmául, elismeréséül kapott.

Ezekben óhajtottam titkári jelentésem 
kapcsán vármegyei gazdasági egyesületünk 
1897. évi működését megismertetni, a mé­
lyen tisztelt egyesületi közgyűlés tudomá­
sára hozni, kívánva azt, hogy egyesületünk, 
mely mint ilyen már is számottevő közgaz­
dasági faktor az erdélyi részekben, hazánk, 
szoros értelemben véve vármegyénk köz- és 
mezőgazdaságának emelése és fejlődése czél­
jából továbbra is a biztos siker reményével 
működhessék!

Nyilvános köszönet.
Tövisen a nagy Hunyadi János által épít­

tetett lóm. kath. templom javára f. évi feb­
ruár hó 22-én zártkörű tánczmulatság ren-

5. oldal.

deztetett, amelyen a következő felülfizeté- 
sek tétettek:

Csernák Endre 1 frt, Rohácsek József 1 
frt, dr. Boér Jenő 2 frt, Jakab Károly ev. 
ref. pap 1 frt, Mocsári Szidónia 50 kv, Sa­
lamon Herman 1 frt, N. N. 1 frt, Vásárhelyi 
Albert 2 frt, Újvári Dánielné 1 frt, Klein 
Mihály 1 frt 50 kr, Végh József 10 kr, Bá­
lán Gligor 1 frt, Székelyhidy Gerő 1 frt, 
Klein Albert 50 kr, Szabó Teréz 1 frt, Bo­
doni Sámuel 50 kr. Schmidt Kálmán 1 frt, 
Nagy József 10 kr, Asztalos Albert 50 kr. 
Síét Vilmos I frt, Flórián Gábor 20 kr, 
Pap László 50 kr, Butykn Lajos 2 frt, Fried 
Leopold 50 kr, Lőwi Zalman 50 kr, Schöm- 
mer János 50 kr, Salamon Simon 1 fit, 
Kovács Miklós 50 kr, Krengel Sándor 1 frt, 
Kinin Málviu 50 kr, Friedmann Mór 50 kr. 
Bariba István 50 kr, Lászlóffy Ferencz I 
frt, Bugán József 50 kv, Remán Bálint 1 
frt, Lukáts Péter 20 kr, N. N. 50 kr.

Midőn ezeket szívesen köszönjük, nem 
mulaszthatjuk el, hogy úgy a felülfizetők- 
nek, mint a nagyérdemű pártoló közönség­
nek a nyilvánosság terén is hálás köszö­
netét ue mondjunk.

Tövis, 1898. márczius hó 3-án.
Az egjháztanáes.

Vegyes hírek.
— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos 

előfizetéseik gyors beküldésére.
— Kereskedőinkhez. A magyar nem­

zeti ébredés 50 éves jubiláns nagy napján, 
márczius idusán, a város közönsége hazafias 
lelkesedéssel fog résztvenni a városi ta­
nács és a Belhlen-főtanoda által rendezendő 
ünnepélyeken. E nevezetes alkalomból elke­
rülhetetlennek tartjuk hazafias kereskedőin­
ket ez utón is felkérni, hogy márczius 
15-én üzleteiket egész nap tart­
sák zárva, hogy ezzel is alkalmat nyújt­
sanak maguknak, valamint alkalmazottjaik­
nak, hogy a szép ünnepélyen részt vehesse­
nek. Elvárjuk és reméljük, hogy a keres­
kedői körök e felhívásnak eleget teendőek s 
kereskedőink és iparosaink minden habozás 
nélkül be fogják zárni üzleteiket e nagy 
napon.

— Népies gazdasági előadások. A z
alsófehérvármegyei gazdasági egyesület IX. 
népies gazgasági előadását t. bő 13-án Tö­
visen fogja megtartani. Előadók lesznek I) e- 
z s ő Miklós szól. felügyelő és S z é k e 1 y li i d y 
Viktor gazd. e. titkár; előbbi a „Trágya ter­
meléséről és kezeléséről“, uióbbi pedig 
„Házi állataink gondozásáról“ fog szabad 
előadást tartani.

— Diák-estély. A Bethlen kollégium 
ifjúsági köre a Nagy-Enyeden állítandó 
Bethlen Gábor szobor-alap javára folyó 1898. 
évi márczius hó 19-éu — szombaton — a 
régi városház termében diák-estélyt rendez 
a következő programmal: 1. Székely I. He­
tedik magyar ábrándját zongorán előadja 
Szabó Islvánné úrnő. 2. Kettős dal Doppler 
F. „Ilka“ operájából. Éneklik Gerger Mal­
vin és Lázár Málcsi kisasszonyok, zongorán 
kiséri Lőte Melinda k. a. 3. Szász K. „An­
gyal és ördög“ ez. költeményét szavalja Aj- 
tai Jenő VIII. o. t. 4. „Rákóczi siralma“, 
Káldy Gy.-tól. Énekli az ifjúsági énekkar. 
5. „Rákóczi F. Rodostón“, irta Váradi A., 
zenéjét Ábrányi Kornél. Melodráma, sza­
valja Kovács Mariska k. a., zongorán kiséri 
Mórágyi Rózsi ka k. a., hegedűn dr. Farnos 
Dezső ur, cziinbaliiion Kozma Gyula VIII. 
o. t. 6. a) „Csónakos-dal“, Kelemen L-uétól;
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b) „A hid1, Abt F.-től; énekli dr. Farnos 
Árpádné úrnő. Zongorán kíséri Löte Me- 
liuda k. a. 7. „Pusztai találkozás“, Petőfi
8.-tól. Szavalja Folyovich Aunuska k. a. 8. 
Lachtier V. „A zene dicséueke“. Vegyes 
karének, előadják Asztalos Ilonka, Asztalos 
Margit, Bihari Etelka, Bihari Jolán, Gerger 
Malvin, Kovács Irina, Kovács Mariska, Lá­
zár Málcsi, Pásztohy Ilonka, Pásztohy Ju­
liska, Védel Lujza, Veres Jolán kisasszonyok 
és az ifjúsági énekkar. Ezt követi táncz. 
Az estély kezdete 8 órakor. Belépő-jegy 1 
írt. Jegyek előre válthatók Wokál J. utóda 
könyvkereskedésében, este a pénztárnál. Fe- 
lülfizetéseket köszönettel fogad és nyilvá­
nosan nyugtatványoz a rendezőség.

Az estély rendező bizottsága felkéri mind­
azokat, akik meghívót talán tévedésből nem 
kaptak, de arra igényt tartanak, hogy — 
a meghívó elküldéséről idejében gondoskodni 
lehessen — a Wokál János utóda czég üz­
lethelyiségében e czélra kitett ivre nevei­
ket fölirui szíveskedjenek.

— Bokody Antal előnyösen ismert 
színtársulata, mint értesülünk, jövő hó 21-én 
érkezik városunkba és kezdi meg pár hétre 
tervezett tavaszi szezonját. Bokody jelenleg 
Kassán játszik a közönségnek elénk párto­
lása és megelégedése mellett.

— OyAeslap. Alóliiottuk a szív legmé­
lyebb fájdalmával tudatják, hogy ebesfalvi 
Szentpéteri János kereskedő élete 90-ik évé­
ben, folyó év márczius hó 8-án délután 2 
órakor, rövid szenvedés után megszűnt élni.
A boldogult hült tetemei 1898. márczius 
hó 10-én d. u. 3 órakor fognak a szoká­
sos szertartás végeztével a helybeli sir- 
kertbe örök nyugalomra helyeztetni; leiké­
ért az engesztelő szent mise ugyanezen hó 
12-én a helybeli lóm. kath. templomban 
délelőtt 10 órakor fog az Egek urának be- 
muttatni. Áldás és béke poraira! Maros-Új­
vár, 1896. márczius hó 8-án. Özv. Bogdánt! 
Deodátné Szentpéteri Katalin, özv. Virág 
Tamásné Szentpéteri Lilla, leányai. Páu- 
kotzky Fereuczué Virág Teréz, Virág Já­
nos, Jovián Antalué Bogdánfi Etelka és 
gyermekei, Bogdánfi Katinka, Virág Irén, 
Ruszuly Imréné Bogdánfi Irma és gyerme­
kei, mint unokák és dédunokák.

— Állategészségügyi kimutatás. 
Veszettség: Fenes 1 udvar, Vaj ásd 1 udv., 
összesen 2 község, 2 udvar.

— A pipa és a kutyuska. Egy angol 
vasúton történt a következő mulatságos eset. 
Egyik vasúti kocsiba, amelyben egy katona­
tiszt ült, beszállt egy hölgy is, aki szépen 
fésült kutyácskát tartott az ölében. A katona­
tiszt, amikor a vonat elindult, elővette a pi­
páját és vidáman kezdte eregetni a füstöt. 
A hölgy erre boszusan ugrott föl helyéről, 
kikapta a pipát úti társa szájából s kidobta 
azt az ablakon. A katonatiszt nem szólt egy 
szót sem, a másik pillanatban kikapta a 
szépen fésült kutyácskát a hölgy kezéből és 
szintén kidobta az ablakon. Természetesen 
óriási csetepaté támadt ebből; a hölgy a 
rendőrséggel fenyegetőzött s alig várta, hogy 
a legközelebbi állomásra érkezzenek. A do­
log azonban váratlanul jóra fordult. Mikor 
az állomáson kiszálltak a kocsiból, egyszerre 
elébük szalad a kutyácska, szájában a még 
mindig égő pipával.

— Kerékpár papírbóL A papír nap- 
ról-napra nagyobb tért hódit magának az 
ipar terén s gyakran szinte hihetetlennek 
látszik a laikus közönség előtt, hogy egyik­
másik czikk előállítására hogyan lehet al­
kalmas a papir anyaga. Az Egyesült Álla­
mokban, Massachusettsbeu, akadt vállalkozó,

aki legközelebb már a kerékpárokat is pa­
pírból gyártja. A papíranyagot a feltaláló 
sósavas ammóniákkal tömörró teszi, s az 
igy megkeményitett. papirt csövekké alakítja, 
épp úgy, amiut a kerékpárokhoz eddig hasz­
nált érez anyagot. Az összekötő részek alu­
minium csövekből készülnek s az egészet 
fényes aczólszürke festékkel vonják be. Az 
ily módon készült bicziklik súlya harmad­
rész annyi sem lesz, mint a most haszná­
latban levő kerékpároké.

— „Pillangó.“ A „Pillangó“ társadalmi 
és művészeti élezlap hatodik száma megje­
lent. Tartalma az állandó alakokon kívül 30 
remek illusztráczió és számos adoma. A 
„Pillangó“ a család lapja. Apa, anya bátran 
kezébe adhatja e lapot a kicsinyeknek is. 
Elolvashatja a serdülő leányka épp úgy, 
amint hogy elolvashatja a kis kotnyeleskedő 
iskolás fiú, aki azt hiszi, hogy neki már 
mindent szabad olvasni. Nincs benne semmi, 
ami megmételyez, száműzve van hasábjai­
ban a kétértelműség. A „Pillangó“ szerkesz­
tősége és kiadóhivatala Budapesten, Teréz- 
körut 35.sz. a. van Előfizetési ára negyedévre 
egy forint. Mutatványt kívánatra küld a ki­
adóhivatal.

NAPIREND.
Vasárnap, márczius 13. Népies gazdasági felol­

vasás Tövisen. Felolvasók ; Dezső Miklós szól felügyeld > 
Székelyhidy Viktor gszd. egy. titkár.

Hétfő, márczius 14. Testgyakorló Egyesület gyakorló 
órája d. u. 6—7-ig.

Kedd, márczius 15. Hazafias ünnepélyek a várme­
gye összes városaiban és nagyobb községeiben.

Kérjük a városi hatóságokat és az egyletek elnöksé­
geit, hogy a gyűlések idejét jó előre lapunkkal közölni 
szíveskedjenek.

Meteorologiai jelentés márczius 9-töl 12-ig.
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Kilétéét Továbbra is még száraz, de enyhülő, ké­
sőbb borulással.

* A légnyomás tenger színére van átszámítva. — 
Hő C° fokokban. Szél iránya : N észak, S dél, 
E = kelet, W nyugat. Szél erőssége I—10-ig.
Uorulat foka 1 — 10-ig. Csapadék mennyisége milli­
méterekben értendő. • t eső, * hó, A jég 
A = dara.

C s a r n o k.
Régi levelek, régi lányok.

(Beminiszczenezia.)

Egy angol nő, a negyvenes években, két 
esztendeig lakott, rokonainál Erdélyben; on­
nan több levelet irt nővérének Angolországba. 
Én bepillantottam ezekbe a levelekbe és 
közlök belőlük egyes helyeket a negyvenes 
évek erdélyi magynr társadalmának jellem­
zésére.

Miss Sinfort első két levele nővéréhez 
Londonba.

I.
Gyéres, 184*. julius.

Nekem tetszik a magyarok fajbüszkesége. 
Hol találnál még egy másik czivilizált euró­
pai társadalmat, melynek azok a tagjai, akik 
vagyonukat elvesztették, ennek következté­
ben pozicziójukat is ne vesztenék el a tár­
sadalomban ?!

A pénz itt csak chiméra, a legszegényebb 
erdélyi mágnás, mint vendég, végtelen nagy­
számú rokonságainál tejben, vajban úszhat, 
lovakat, kocsit, cselédeket tarthat. Itt csak­
nem mindenki gróf, vagy báró, azonban 
külső megjelenésére és műveltségére nézve 
inkább egy kis bérlőhöz hasonlít, mint egy 
lordhoz. Sok család ősei közt vannak fér­
fiak, akik egykor erdélyi fejedelmek voltak; 
ezek a családok nagyon büszkék erre. — 
Ezek a világ minden kincséért nem vállal­
nának olyan munkát, melyet rangjuk köve­
teléseivel — mint „gavallérok“ — nem tud­
nának megegyeztetni; — például egy sincs 
köztük ügyvéd, orvos, mérnök, tanár, vagy 
clergyman (protestáns pap). De nem aka­
rok rosszat mondani a jó magyarokról, akik 
szivemhez nőttek.

A magyarok nemesek, vendégszeretők, jó- 
szivüek, de könnyelműek, dologkeiülők, kár­
tyások ; szeretnek inni* és tánczol ni czigány- 
zene kíséretében; de minden magyar hazafi-

Ez onnan van, mert gyermekségüktől 
kezdve Liviusból, Cornelius Neposból és 
Tacitusból tanulják a latin nyelvet, mert 
könyv nélkül tanulják Horatiusi és Ovidiust, 
s éltük első húsz évében semmi mást nem 
hallanak és nem olvasnak, mint hogy min­
den magyarnak kötelessége vért és vagyont 
áldozni a hazáéit. Megvallom, eleinte sze­
rencsétlennek éreztem itt magamat.

Falusi lakásunk a legelőkelőbbek egyike 
az országban — egy főépületből és egy 
melléképületből áll. Pár lépcsőn felhaladva, 
a főépület nagy éttermébe jutunk.

Jobbra, balra van néhány szoba, összesen 
nyolez; a melléképületben néhány vendég­
szoba és cseléd-szoba stb. Én az egyik leg­
jobb vendég-szobát lakom, ahol a padló és 
fal borzasztó állapotban van; ágyam szült 
és kurta; a paplan egy gyermeknek is ki­
csi lenne, úgy, hogy lábaimat egy shawllal 
kell betakarnom; a mosdó-készülék két pa- 
laczkból és egy csúnya mosdó-tálból áll.

Szerencsére sejtettem mind ezt s elláttam 
magamat a legszükségesebbekkel. Majdnem 
minden hónapra esik egy családi ünnep, 
mikor aztán harmincz-negyven ember időz 
nálunk két napon át. A férfiakat, a nagy 
ebédlőben szállásolják el, ott állítanak fel 
számukra fekvő-helyeket is; a hölgyek a 
mellékszobákat lakják, valamint a szobalá­
nyok is.

Minden urnák, vagy minden hölgynek 
megvan a maga inasa, vagy szobaleánya.

Az inasnak tulajdonképeu semmi más 
dolga nincs, mint hogy lehúzza az ura csiz­
máját; a szobaleánynak meg nincs más 
dolga, mint hogy egészen kis palaczkbnn 
vizet hord asszonyának.

Az urilak cselédségének" viszont megvan 
a maga cselédsége, mely parasztgyerkőezők- 
ből áll, jobbára czigányokból. És mindez 
emberek torkig laknak és henyélnek egész 
nap. A magyarok ezt. úgy fejezik ki, hogy 
még a kutya is fánkot eszik.

Kávé után villásreggeli következik s aztán 
délután egy órakor nagy ebéd van, nyolez -

V , VV
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tiz-féle étellel, délután öt órakor ozsonna 
(kávé, gyümölcs, tej, pecsenye stb.) és este 
kilencz órakor nagy vacsora négy-ötfélével. 
Azalatt, inig nem esznek, az éltesebb urak 
és hölgyek kártyáznak, amazok hazard-játé- 
kokat, az asszonyok l’hombre-t, vagy whistet. 
A fiatalság pedig tánczol és nevet olyan 
hangosan, hogy az ablaktáblák reszketnek 
bele. A nők jó Ízléssel öltözködnek, egy 
pár divattal azonban hátra vannak. De leg­
borzasztóbb volt nekem (niig hozzá nem 
szoktam) az, hogy mikép esznek itt az em­
berek.

A férfiak fonákul tartanak kezükben kést 
és villát, bepiszkolják az asztalkendőket, 
csámcsognak, tele szájjal isznak stb. Oly 
látvány ez, mely a legbátrabb angol nőt is 
visszariasztja az itt tartózkodástól. A nők 
is gyakran használják ujjaikat evőeszköz he­
lyett; azonban a magyar nők általában véve 
műveltebbek, mint a férfiak. A nemes asz- 
szony, mint özvegy, sajátságos tüneménye a 
nővilágnak. Férfias erélylyel védi családjának 
jogait és érdekeit; férfi gyanánt intézkedik 
mindenben, anélkül, hogy azért megtagadná 
nőiességét.

A magyar nők előkelőbbek és hájasabbak, 
mint a németek.

(Vége következik.)

Szerkesztői üzenetek.
Joghallgató, Koesárd. Becs, Wieden, az Elisabeth- 

brükke közvetlen közelében.
Kornéliáé. Czikke genialis, de az ünnepi hangulat 

közben könnyen félreértésekre adhatna alkalmat; jobb 
lesz — enged elmével — más, alkalmasabb időben kö­
zölni, természetesen az aktuális részek változtatásával.

48-as, Abrudbánya. A nagy tudománynyal és szor­
galommal összegyűjtött adatok és önálló kész munka a

Közérdek.
monográfia második kötetének részekép nemsokára meg 
fog jelenni, a megjelenést annak idején közölni fogjuk.

Tttbbekaek. Csak előfizetőinknek adunk e helyen 
felvilágosítást. Magánlevélben válaszolni nines időnk.

Szerkesztőség:
l>r. M AUV AKI KÁROLY. TŐRÜK BERTALAN.

Kiadó;
Nagyeeredl Könyvnyomda <• Faplrárugyár réai vény társaság.

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papiráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

1-1898. ez.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a m.-vá- 
sárhelyi kir. törvényszék 1896. évi 1839. számú vég­
zése következtében Schonstein Gyula ügyvéd által kép­
viselt Moritz és Deutsch ezég javára m.-esucsai Orbai 
Gyula és Benkő Ákos ellen 748 frt 49 kr s jár. erejéig 
1896. évi május hó 9-én foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján lefoglalt és 2559 írtra becsült 1 kocsi, 1 
ló-szekér, 1 répavágógép, 124 drb épületfa, 15 drb jár­
ni os ökör, 1 ökörtehén, 2 bivaly tehén, 3 ökör-szekér és 
egy gyüjlőgépból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a marosujvári kir. jbiróság 5603— 
1898. számú végzése folytán 48 frt költségek erejéig 
M.-Csucsán végrehajtást szenvedő lakásán leendő esz­
közlésére 1898. évi márczius hó 16-ik napjának d. e. 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 §-a ér­
telmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Maros-Újvárt, 1898. évi február bó 26.

Dergán János,
1423 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

6573—897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság által a nagyenyedi ev. reí. Bethlen-föiskolának 
Tyiorán Szimeon elleni végrehajtási ügyében végrehaj­
tató kérelmére a végrehajtási árverés 350 frt tőke, en­
nek 1896. évi julius hó 1-sö napjától járó 6% kamatai, 
99 frt 80 kr végrehajtási már megállapított, valamint 
jelenlegi 8 frt 65 kr és a még felmerülendő költségek- ,

tek kielégítése végett végrehajtást szenvedőnek a felső­
őrből 32. sz. tkjtben A -f 1, 2, 5—9 r. ét 67. 58, 60, 
1304, 1806, 1492, 1493, 1504, 1770, 1777 hm. a 
felvett ingatlanaira 1099 frt megállapított kikiáltási 
árban elrendeltetett.

Az árverés 1898. évi április hó 6-lk napjan d. e. 
10 .órakor Felső-Orbó községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok beoeárának 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válla után 
3 egyenlő részletben, 15, 30 és 45 nap alatt, minden vé­
telár! részlet után az árverés napjától 6% kamatokkal 
együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint bírói 
letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. 

jbiróság mint tkvi hatóságnál és Felső-Orbó község elöl­
járóságánál tekinthetők meg.

Az elrendelt árverés a fenntirt tjkvben feljegyezni, 
végre az árverési hirdetményt törvéiiy-szahta módon 
közzétenni rendeltetik.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enyed, 1897. deozember hó 2-án.

Csernátoni Vajda Péter,
1424 1 — 1 kir. járásbiró.

2618—1897. tkvi számhoz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi hogy a királyi kincstár végrehajtatónak 
Czereán Kozma s társai végrehajtást szenvedők ellen 
433 frt 21 kr s jár. iránti végrehajtasos ügyében a 
besenyői 16. sz. tjkvben A -f- 1. r. sz. a. 71, 72 br. 
sz ingatlanára 239 frt ; az 5. r. 895 hr. sz. 28 frt ; 
a 7. r. 1477 br. sz. 71 frt; a 8. r. 1550 br. sz, in­
gatlanára 39 frt megállapított kikiáltási árban Popa 
Szóra Czereán Kozmané besenyői lakos első árverésein 
vevő veszélyére és költségére a végrehajtási árverést 
elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 1898. 
évi április hó 1-én d. e. 10 órakor Besenyő község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok ki­
kiáltási árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. XL. 
t.-cz 42. §-ban jelzett árfolyammal számított óvadék­
képes értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX t -ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átsz-olgaltatni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1897. évi október hó 4-én.

Preiezenberger,
1427 1—1 kir. aljbiró.
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EGÉSZEN FRISSEN ÉRKEZETT.
Előve bátorkodom a birtokos uraknak szives tudomásukra hozni, hogy valódi javított Wermorel peronoszpora- 

permetezőim már útban vannak, ezekből a múlt évben is közel 40 drbot adtam el és aki csak tehette, még utána ren­
delt; ez biztosítást nyújt, hogy ezek a legjobbak. Az idén érkezendők között még az a javítás is van, hogy íulyadék- 
tartójuk oly kemény érczből készül, mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent állani. Legkönnyebben szétszedhető, 
bárki által igazítható és összeállítható. Teljes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 Irton. Ezek felől Deák Tamás 
uv, Budapest székesfőváros szőlő- és gyümölcsgazdasági intézője, úgy nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. 
Úgy a minta permetező, mint a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, legolcsóbb napi át on, 
nálam mindig kapható. Nemes aczélból készült kaszáimat jótállás mellett jó előre szintén ajánlom.

&

7}ethlen~utczábaq
;3 szoba, konyha, pincze, disznó-ól, tyukketrecz, és fás ka­

marával ellátva kiadó.
•or Bővebben értekezhetni Bisztritsány Lajosnál.

A leghíresebb gőzmalmi liszteket leszállított áron ajánlom.
_ ------------ •-------------

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalokat, hogy bizományosunk 13iaztr-itsány 
Lajos úthoz Nagv-Enyedre nagyobb mennyiségű

ROMAN és PORTLAND CZEMENTET
küldtünk A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. Bizományosunk bármely állomási,, a fentebbi
beocsini gyártmányokból legolcsóbban szállít bármekkora mennyiséget, Tisztelettel
beocsini gytmmaiiyoK b BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.
1346 9-52

Korona-tyukssem- és ssemölcs-tapasst mindenkinek ajánlok. Egy tioboz ára 30 kr. Biztos eredményről
szavatolok, ellenben a pénzt teljesen visszaadom. Friss caviárt, angolnát, pisstrángot, s.árdiniát es orosz ha-

I , lenes tisztelettellakat jutányosán ajánlok.

g: frJSdífZ tanulónak BisItritsány LaJOS
Friss székely túró és kaskavál mindig kapható.
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6S38—1897. tkvl.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járaabi roaag mint telekkönyvi ha­

tóság által Takaes Tódornak a maros azent-királyi gór. 
kath egyház elleni végrehajtási ügyében végrehajtató 
tereimére a végrehajtási árverés 73 írt 43 kr töke, 8 
frt 35 kr már megállapított, valamint jelenlegi 2 irt 
65 kr és a még felmerülendő költségeknek kielegitese 
végett végrehajtást szenvedőnek a maró -szent-királyi 
I R. 59 sz tjkvben A + 1, 3, 5 r sz. a. felvett in­
gatlanaira 718 frt megállapított kikiáltási árban elren­
deltetett. ...

Az árverés 1898. évi április hé 7 Ik napiaa d e 
9 órakor Maros-Szt.-Király községben fog megtartatni.

Az árverezni szándékozók, végrehajtató kivetelevel, 
tartoznak az ingatlanok becsárának 10" „-át készpénz­
ben vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árv erés jogerőre válla után 
3 egyenlő részletben 15, 30, 60 nap alatt minden ve- 
telári részlet után az árverés napjától 6% kamatok­
kal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint birot 
letéti pénztárnál lefizetni

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál és Maros- 
Szt.-Király község elöljáróságánál tekinthetők meg

A kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enyed, 1897. decz. hó 10-én.

Csernátoni Vajda Péter,
1428 1 — 1 kir. járásbiró.

Közérdek.

Az árverés 1898. évi április hó lS-ik napján d. e. 
9 órakor Magyar-Beeze községben fog megtartatni

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tal­
lóznak az ingatlanok becsarának 10 % -át készpénzben, 
vagy óvadékképes érték papírban letenni. _

Vevő köteles a vételár! az árvetés jogerőre valta után 
3 egyenlő részletben, 15, 30, 60 nap alatt, minden 
vetelari Iészlel után az árverés napjától o% kamatos- 
kai együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint bírói
letéti pénztárnál lefizetni. .

A bánatpénz az utolsó részletbe tag beszámíttatni 
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóságnál es M.-Hecze 
község elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatosig. 
Nagy-Enyeden, 1897. deczember 10-én

■J1 szám.

rebajtasi árverést elrendelte s hogy a leunebb megjelölt 
ingatlanok az 1898. évi április hó 4 éli d e. lOorakor 
Monora községházánál megtartandó nyilvános árverésén 
a megállapított kikiáltási áron alul is el lógnak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kiki­
áltási arának 10*-at készpénzben vagy ez 1881. évi 
I \ t -ez 42 § bau jelzett ariolyammal számított
óvadék képes értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járágbiroság mint telekkönyvi hatóságtól.
Kelt Balázsfalván, 1897. november hó 23. napjan.

Preiazenberger,
1426 1_[ kir. aljárásbiro.

Csernátoni Vajda Peter, 4943—1^97 tUi.
1429 1-1 kir. járásbiró.

5S36-897.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság áltál Alsófehérmegye árvapénztárának Kiene 
Magyari Erzsébet elleni végrehajtási ügyében végrehaj­
tató kérelmére a végrehajtási árverés 300 Irt töke, en­
nek 1895. évi január hó 1 só napjától járó 7% kamatai, 
25 frt 60 kr már megállapított, valamint jelenlegi 8 frt 
65 kr és a még felmerülendő költségeknek kielégítése 
végett végrehajtást szenvedő Kissné Magyari Erzsébet­
nek n magyarbeczei 39 számú tjkvben A + 1. 3—10, 
13 r a. ingatlanaira 11, 12 r. sz. a. közös legelőben 
jutalékára 664 frt megállapított kikiáltási árban elren­
deltetett.

Sz. 2726- 897. tkri.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a nagyszebeni földhitelinté­
zet végrehajtatónak Ungar Mátyás és társai végi óhaj­
tást szenvedők ellen 42 frt 75 kr s jár. iránti végre­
hajt ásos ügyében a monorai 225 sz. tjkvben A -f- 1 
r sz. 423, 424 hr. számú ingatlanokra 194 frt ; a 2. 
r sz" 651 hr. sz 45 frt; az 5 r. sz 1269 hr. sz. hl 
frt ; a 6. r sz. 1298 hr. s/. 13 frt ; a 7. r. sz. 1454 2 
hr sz. 11 frt ; a 8. r. sz. 1518 hr sz. 3 Irt; a 9 r. 
SZ. 1634 b hr. sz. 17 frt ; a 10. r. sz 1636 hr sz 32
frt - a 11. r. sz. 2130 hr. sz 42 Irt; a 12. r sz. 2389
hr. sz. 52 frt; a 13. r. sz 2404 2 hr. sz 2 Irt; a 14. 
r. sz. 2422 hr sz 5 frt; a 15 r. sz. 2726 hr. sz 6
frt ; a 16 r sz. 2791 hr. sz 6 frt ; a 19 r. sz 3436
hr. sz. 10 frt; a 20 r. sz 3455 hr. sz. 48 frt; a 21. 
r. sz. 3647 hr. sz. 88 frt: a 22. r. sz 3888 hr. sz. 
30 fit; a 23 r sz. 4248 hr. sz 32 frt ; a 24 r. sz 
4397 lír. sz 32 frt; a 25. r. sz 4449. 4450 hr. sz 42 
frt; a 26. r. sz. 4597,4598 hr. sz. 80 frt; a 27. r sz. 
4737 4738 hr. sz. 10 frt . a 28. r sz. 4748 hr. sz. 1 
frt ; ä 29. r. sz. 4989 hr sz 72 fit; a 30. r. sz 5126, 
5127 hr. sz. 96 frt ; a 31. r. sz. 5361, 5362 hr. sz. 
152 frt és végül a 32. r. sz. 5743 c. 5744 c hr. számú 
ingatlanára 96 frt megállapított kikiáltási árban a veg-

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság áltál íásnádi Istvánnak Fehér G.völgy ellem vég­
rehajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtást 
árverés 23 fit 90 kr töke, valamint jelenlegi 5 frt 65 kr es 
a me" felmerülendő költségeknek kielégítése végett vég­
rehajtást szenvedő Fehér György nek a m.-szent-benedeki 
116 sz. tjkvben A + 1-13. r. sz a fekvők helyett 
kapott 18 - 22 r. sz. a. felvett ingatlanaira 547 irt 
megállapított kikiáltási árban elrendeltetett.

Az árverés 1898. évi április hó 4-ik napjait d. e. 
10 órakor M.-Szt-B«-nedek községben fog megtartatni.

Árverezni szánd*kozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok becsárának 10% készpénzben 
vagy óvadekképes papírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre valta után 
3 egyenlő részletben 15, 30, 90 nap alatt minden vé­
telár! részlet után az árverés napjától 6% kamatokkal 
együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint biroi le­
téti pénztárnál lefizetni. . . ... . .

A bánatpénz az. utolsó részletbe tog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál és Maros- 
Szt-Benedek község elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enyeden, 1897. deczember 3-án.

Csernátoni Vajda Péter,
1425 1— 1 kir. járásbiró.

HcH OIENI
Hogy minden tévedés 

elkerülve legyen, 
ezentu' ezen hatósá­
gilag bejegyzett védő 

jegyet használom.

Egyedül valódi

balzsamot
(Tinetura balsamiea)

nagyban és kicsinyben csakis

THIERRY A.
gyógyszerész

Pregrada, Rohits mellett
hatóságilag engedélyezett ée 

törvényesen bejegyzett

balzsam-gyára számi.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védöjegygyel.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényes védelmében van.
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb és legjobb népies 
háziszer mell- és tiidöfájdalmak, köhögés, köpet, gyomorfrörcs 
étvágyhiány, rósz iz, roszszagu lehelet, felböfögés gyomorégés, 
felfúvódás Vat ellen agy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
fo-fájáe. «z.íjrotbadás, fagvdaganatok. égési sebek sut. ellen. 
A hol niorseu raktár, ott közvetetlenül rende jüuk ezen a elmen: 
An die llalsamfabrlk des Apothekers A. Thierry ln Preg.sde 

bei Kuhltsch.
Ár Msgysrország és Ausztria bármely postaállomására ládával 

együtt portómentesen küldve:
12 kis vagy K ‘duplaüveggel...........................t koron*
«0 , * 30 „ .18 n

Bosznia és Hercegovinába 30 krral drágább. 
Hamisítókat cs utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árusítóit a vedöjegvtörvény szigorúan üldözi.

:
iI
i

ScMzengeMpotheto Egyedül valódi

Százlevelü 
rózsakenőcs

((Balsamsalbe ei rosa centllolla.)
A jelenben a legerősebben 

_ hat* kenőcs.
ripsATHIERFtYin Nagy antlszeptlkns értéke alcroaha n van. Kitűnően meggátolja a 

PRtUnAÜA gynladást. Bármely régi külső 
bajnál és sebnél határozott eredménynyel van, 
legalább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

Idézi elő.
Két adagnál kevesebbet nem küldenek s a stéjjelkflldéet csakle 

előlege« flsptés vapv utánvéttel eszköslik. 2 tégely ar» 
bérmentesen küldve és már betudva a srámtólevél és csomago­

lásával .1 korona 40 filler.
Óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától ée Jól 
tessék figyelni, hogv minden tégelyen beégetve legyen a fent 
latható védöjegv es a cég elme: wsrl.utatngel-Ápothekc dee 
4 Tliierrv In Pregrada.*4 Minden tégely használati utasításba 
van csomagolva. Százlevelü rózsa-kenőcsöm hamisítóit és 
utánzóit a védöjegytörvény értelmében törvényesen es szigorúan 

üldözöm, valamint a hamisítványok terjesstolt Is.
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a
elmen: Aa die Sehntzeagel-Apotkeke a.d Balsamfabrlk dea 

A. Thierry Fa Pregrada bel BohlUek.
1 széjjelküldés csakis elöleges flsetés vagy utánvéttel 

“ esiközöltetik.
1411 4-44

:

r
3

In

részaltól. 1mm

sw Kéke 
valódi

szabad hiányoznia.

utánzatoktól.

1337 6- 12
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